
1911 SNAG-FREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS - WILSON COMBAT
SNAG-FREE FRONT SIGHT .170" GREEN, FIBER OPTIC

Low-profile front sights with high visibility dots greatly enhance the eye's ability to
find the front sight for fast target acquisition and consistent accuracy.  Fiber
Optic- red or green fiber optic rods.

Attributes

Name: WILSON COMBAT SNAG-FREE FRONT SIGHT .170" GREEN, FIBER OPTIC
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000139
Mfr. No.: 367FOG170
Color: Green
Height: .170
Make: 1911
Model: Government,Commander,Officers
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218006600

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
FRONT SIGHTS

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS von Wilson Combat entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner neuen
Frontvisiere zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers installiert und gewartet wird.
Behandle Feuerwaffen stets mit Respekt und befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Umgang mit ihnen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Frontvisiere nur mit kompatiblen 1911Modellen: Government, Commander und Officers.
Vermeide die Verwendung der Visier in ungünstigen Wetterbedingungen (z. B. starkem Regen, Schnee), die
die Sicht beeinträchtigen können.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da Änderungen die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen können.
Trage geeigneten Augenschutz, wenn du das Produkt installierst oder verwendest, um Verletzungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Frontvisiere installierst oder justierst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsschritte

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, wie einen
Schraubendreher und alle spezifischen Werkzeuge, die vom Hersteller empfohlen werden.
Feuerwaffe entladen: Stelle vor Beginn der Installation sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Vorhandenes Visier entfernen: Entferne vorsichtig das vorhandene Frontvisier von deiner 1911 mit den
geeigneten Werkzeugen.
Sichtbasis reinigen: Reinige den Bereich, in dem das neue Visier installiert wird, um eine ordnungsgemäße
Haftung und Passform zu gewährleisten.
Neues Visier installieren: Richte das neue Fiber OpticFrontvisier mit der Sichtbasis aus und sichere es mit
den entsprechenden Schrauben.
Ausrichtung überprüfen: Stelle sicher, dass das Visier richtig ausgerichtet und sicher befestigt ist.
Stabilität testen: Schüttle die Feuerwaffe vorsichtig, um sicherzustellen, dass das Frontvisier stabil ist und
sich während der Verwendung nicht verschiebt.

Verwendungshinweise

Versuche, eine ruhige Hand und eine korrekte Haltung beim Zielen mit dem neuen Frontvisier für optimale
Genauigkeit zu halten.
Mache dich mit der Sichtbarkeit des Visieres unter verschiedenen Lichtbedingungen vertraut.
Übe regelmäßig, um deine Zielerfassungszeit und Genauigkeit mit dem neuen Frontvisier zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für Informationen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Produktsicherheit, Installation oder Verwendung besuche bitte die Website des Herstellers oder die
Ressourcen des Kundenservices.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Die ordnungsgemäße Pflege und die Einhaltung
dieser Anweisungen helfen, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
FRONT SIGHTS zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 1911 SNAGFREE FIBER
OPTIC FRONT SIGHTS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS by Wilson Combat. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your new front sights. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and maintained according to the manufacturer's instructions.
Always treat firearms with respect and follow all safety protocols when handling them.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the front sights with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Avoid using the sights in adverse weather conditions (e.g., heavy rain, snow) that may impair visibility.
Do not modify the product in any way, as alterations may affect safety and performance.
Wear appropriate eye protection when installing or using the product to prevent injury.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, such as a screwdriver and any specific
tools recommended by the manufacturer.
Unload Firearm: Before beginning installation, ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove Existing Sight: Carefully remove the existing front sight from your 1911 using the appropriate tools.
Clean the Sight Base: Clean the area where the new sight will be installed to ensure proper adhesion and fit.
Install New Sight: Align the new fiber optic front sight with the sight base and secure it using the appropriate
screws.
Check Alignment: Ensure that the sight is properly aligned and securely fastened.
Test for Stability: Gently shake the firearm to ensure that the front sight is stable and will not shift during use.

Usage Guidelines

Aim to maintain a steady hand and proper stance when aiming with the new front sight for optimal accuracy.
Familiarize yourself with the sight’s visibility in different lighting conditions.
Practice regularly to enhance your target acquisition speed and accuracy with the new front sight.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or defective.
Contact local waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer's website or
customer service resources.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper care and adherence to these instructions will help
ensure a safe and enjoyable experience with your 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Mirillas
Frontales SNAGFREE FIBER OPTIC 1911

Introducción
Gracias por elegir las mirillas frontales SNAGFREE FIBER OPTIC 1911 de Wilson Combat. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso e instalación seguros de tus nuevas mirillas. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado y mantenido de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre trata las armas de fuego con respeto y sigue todos los protocolos de seguridad al manejarlas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las mirillas frontales solo con modelos compatibles de 1911: Government, Commander y Officers.
Evita usar las mirillas en condiciones climáticas adversas (por ejemplo, lluvia intensa, nieve) que puedan
afectar la visibilidad.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que las alteraciones pueden afectar la seguridad y el
rendimiento.
Usa protección ocular adecuada al instalar o usar el producto para prevenir lesiones.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las mirillas frontales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Reúne Herramientas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, como un
destornillador y cualquier herramienta específica recomendada por el fabricante.
Descarga el Arma: Antes de comenzar la instalación, asegúrate de que el arma esté completamente
descargada.
Retira la Mirilla Existente: Retira cuidadosamente la mirilla frontal existente de tu 1911 usando las
herramientas apropiadas.
Limpia la Base de la Mirilla: Limpia el área donde se instalará la nueva mirilla para asegurar una adecuada
adhesión y ajuste.
Instala la Nueva Mirilla: Alinea la nueva mirilla frontal de fibra óptica con la base de la mirilla y asegúrala
usando los tornillos apropiados.
Verifica la Alineación: Asegúrate de que la mirilla esté correctamente alineada y firmemente sujeta.
Prueba la Estabilidad: Agita suavemente el arma para asegurarte de que la mirilla frontal esté estable y no
se moverá durante el uso.

Directrices de Uso

Intenta mantener una mano firme y una postura adecuada al apuntar con la nueva mirilla para una precisión
óptima.
Familiarízate con la visibilidad de la mirilla en diferentes condiciones de iluminación.
Practica regularmente para mejorar tu velocidad y precisión de adquisición de objetivos con la nueva mirilla.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales no peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado o defectuoso.
Contacta a los servicios de gestión de residuos locales para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, instalación o uso, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de servicio al cliente.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. El cuidado adecuado y la adherencia a estas instrucciones
ayudarán a asegurar una experiencia segura y agradable con tus mirillas frontales SNAGFREE FIBER OPTIC 1911.
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Guide de Sécurité pour les GUIDONS SNAGFREE
FIBER OPTIC 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDONS SNAGFREE FIBER OPTIC 1911 de Wilson Combat. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de vos nouveaux guidons.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé et entretenu conformément aux instructions du fabricant.
Traitez toujours les armes à feu avec respect et suivez tous les protocoles de sécurité lors de leur
manipulation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez uniquement les guidons avec des modèles 1911 compatibles : Government, Commander et Officers.
Évitez d'utiliser les guidons dans des conditions météorologiques défavorables (par exemple, forte pluie,
neige) qui pourraient nuire à la visibilité.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car des modifications peuvent affecter la sécurité
et les performances.
Portez une protection oculaire appropriée lors de l'installation ou de l'utilisation du produit pour éviter toute
blessure.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les guidons.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, comme un tournevis et
tout outil spécifique recommandé par le fabricant.
Déchargez l'Arme : Avant de commencer l'installation, assurezvous que l'arme à feu est complètement
déchargée.
Retirez le Guidon Existant : Retirez soigneusement le guidon avant existant de votre 1911 en utilisant les
outils appropriés.
Nettoyez la Base du Guidon : Nettoyez la zone où le nouveau guidon sera installé pour garantir une bonne
adhésion et un bon ajustement.
Installez le Nouveau Guidon : Alignez le nouveau guidon avant en fibre optique avec la base du guidon et
fixezle à l'aide des vis appropriées.
Vérifiez l'Alignement : Assurezvous que le guidon est correctement aligné et solidement fixé.
Testez la Stabilité : Secouez doucement l'arme à feu pour vous assurer que le guidon avant est stable et ne
se déplacera pas lors de l'utilisation.

Directives d'Utilisation

Visez à maintenir une main stable et une posture correcte lors de la visée avec le nouveau guidon pour une
précision optimale.
Familiarisezvous avec la visibilité du guidon dans différentes conditions d'éclairage.
Pratiquez régulièrement pour améliorer votre vitesse d'acquisition de cible et votre précision avec le nouveau
guidon.

Instructions de Mise au Rebut



Débarrassezvous du produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux non
dangereux.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé ou défectueux.
Contactez les services de gestion des déchets locaux pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit, l'installation ou l'utilisation, veuillez vous référer au site Web
du fabricant ou aux ressources du service client.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Un bon entretien et le respect de ces instructions contribueront
à garantir une expérience sûre et agréable avec vos GUIDONS SNAGFREE FIBER OPTIC 1911.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Anteriori
SNAGFREE FIBER OPTIC 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Anteriori SNAGFREE FIBER OPTIC 1911 di Wilson Combat. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri dei vostri nuovi mirini. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato e mantenuto secondo le istruzioni del produttore.
Trattare sempre le armi da fuoco con rispetto e seguire tutti i protocolli di sicurezza durante la loro
manipolazione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti delle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare i mirini solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.
Evitare di utilizzare i mirini in condizioni meteorologiche avverse (ad es., pioggia intensa, neve) che
potrebbero compromettere la visibilità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché le alterazioni potrebbero influenzare la sicurezza e le
prestazioni.
Indossare protezioni oculari appropriate durante l'installazione o l'uso del prodotto per prevenire infortuni.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare i mirini anteriori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Assicurarsi di avere gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite
e eventuali strumenti specifici raccomandati dal produttore.
Scaricare l'Arma: Prima di iniziare l'installazione, assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovere il Mirino Esistente: Rimuovere con attenzione il mirino anteriore esistente dal proprio 1911
utilizzando gli strumenti appropriati.
Pulire la Base del Mirino: Pulire l'area in cui sarà installato il nuovo mirino per garantire una corretta
adesione e adattamento.
Installare il Nuovo Mirino: Allineare il nuovo mirino anteriore in fibra ottica con la base del mirino e fissarlo
utilizzando le viti appropriate.
Controllare l'Allineamento: Assicurarsi che il mirino sia correttamente allineato e fissato in modo sicuro.
Testare la Stabilità: Agitare delicatamente l'arma da fuoco per assicurarsi che il mirino anteriore sia stabile e
non si sposti durante l'uso.

Linee Guida per l'Uso

Mantenere una mano ferma e una postura corretta quando si mira con il nuovo mirino per una precisione
ottimale.
Familiarizzare con la visibilità del mirino in diverse condizioni di illuminazione.
Esercitarsi regolarmente per migliorare la velocità di acquisizione del bersaglio e la precisione con il nuovo
mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i materiali non pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o difettoso.
Contattare i servizi di gestione dei rifiuti locali per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza del prodotto, l'installazione o l'uso, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o alle risorse del servizio clienti.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Una corretta cura e il rispetto di queste istruzioni
contribuiranno a garantire un'esperienza sicura e piacevole con i vostri Mirini Anteriori SNAGFREE FIBER OPTIC
1911.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla muszki 1911
SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór muszki 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS od Wilson Combat. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i montaż
nowych muszek. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany i utrzymywany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj broń palną z szacunkiem i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas jej
obsługi.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj muszek tylko z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i Officers.
Unikaj używania muszek w niekorzystnych warunkach pogodowych (np. silny deszcz, śnieg), które mogą
wpływać na widoczność.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji lub używania produktu, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją muszek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji

Zbierz narzędzia: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, takie jak śrubokręt i wszelkie
specyficzne narzędzia zalecane przez producenta.
Rozładuj broń: Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejącą muszkę: Ostrożnie usuń istniejącą muszkę z twojego modelu 1911, używając odpowiednich
narzędzi.
Wyczyść podstawę muszki: Oczyść obszar, w którym nowa muszka będzie zainstalowana, aby zapewnić
odpowiednie przyleganie i dopasowanie.
Zainstaluj nową muszkę: Wyrównaj nową muszkę optyczną z podstawą muszki i zabezpiecz ją
odpowiednimi śrubami.
Sprawdź wyrównanie: Upewnij się, że muszka jest prawidłowo wyrównana i mocno przymocowana.
Testuj stabilność: Delikatnie potrząśnij bronią, aby upewnić się, że muszka jest stabilna i nie przesunie się
podczas używania.

Wytyczne dotyczące użytkowania

Staraj się utrzymać stabilną rękę i właściwą postawę podczas celowania z nową muszką, aby uzyskać
optymalną dokładność.
Zapoznaj się z widocznością muszki w różnych warunkach oświetleniowych.
Regularnie ćwicz, aby poprawić szybkość i dokładność akwizycji celu z nową muszką.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi regulacjami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub wadliwy.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, instalacji lub użytkowania, prosimy o
zapoznanie się z zasobami internetowymi producenta lub usługami obsługi klienta.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wskazówkom bezpieczeństwa. Odpowiednia dbałość i przestrzeganie tych
instrukcji pomogą zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z muszką 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
FRONT SIGHTS.
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Turvaohjeet 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
ETUSILMILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC ETUSILMÄT. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi uuden etusilmän turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja ylläpidetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohtele aina tuliaseita kunnioituksella ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia niitä käsitellessäsi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetouutisista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä etusilmää vain yhteensopivien 1911mallien, kuten Government, Commander ja Officers, kanssa.
Vältä etusilmän käyttöä huonoissa sääolosuhteissa (esim. rankkasateessa, lumessa), jotka voivat heikentää
näkyvyyttä.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla, sillä muutokset voivat vaikuttaa turvallisuuteen ja suorituskykyyn.
Käytä asianmukaista silmäsuojaa asennuksen tai käytön aikana vammojen estämiseksi.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen etusilmän asentamista tai säätämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Kerää työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, kuten ruuvimeisseli ja
valmistajan suosittelemat erityistyökalut.
Tyhjennä tuliase: Ennen asennuksen aloittamista varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva tähtäin: Poista varovasti olemassa oleva etutähtäin 1911:stäsi käyttämällä
asianmukaisia työkaluja.
Puhdista tähtäinperusta: Puhdista alue, jolle uusi tähtäin asennetaan, varmistaaksesi oikean kiinnityksen ja
istuvuuden.
Asenna uusi tähtäin: Kohdista uusi kuituoptiikka etutähtäin tähtäinperustaan ja kiinnitä se asianmukaisilla
ruuveilla.
Tarkista kohdistus: Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty.
Testaa vakaus: Ravista varovasti tuliaseita varmistaaksesi, että etutähtäin on vakaa eikä siirry käytön aikana.

Käyttöohjeet

Pyri pitämään käsi vakaana ja oikeassa asennossa tähtäyksessä uuden etutähtäimen kanssa optimaalisen
tarkkuuden saavuttamiseksi.
Tutustu tähtäimen näkyvyyteen eri valaistusolosuhteissa.
Harjoittele säännöllisesti parantaaksesi kohteen hankintanopeutta ja tarkkuutta uuden etutähtäimen kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten eivaarallisten materiaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä, viittaa valmistajan verkkosivustoon
tai asiakaspalveluresursseihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea huolenpito ja näiden ohjeiden noudattaminen auttavat
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC ETUSILMIESI kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 SNAGFREE
FIBER OPTIC FRONT SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS från Wilson Combat. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina nya framsikten. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras och underhålls enligt tillverkarens instruktioner.
Behandla alltid skjutvapen med respekt och följ alla säkerhetsprotokoll när du hanterar dem.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast framsikten med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Undvik att använda framsikten under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn, snö) som kan
påverka sikten.
Modifiera inte produkten på något sätt, eftersom ändringar kan påverka säkerhet och prestanda.
Använd lämplig ögonskydd när du installerar eller använder produkten för att förhindra skador.
Se till att skjutvapnet är avlastat innan du installerar eller justerar framsikten.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Samla verktyg: Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, såsom en skruvmejsel och eventuella
specifika verktyg som rekommenderas av tillverkaren.
Avlasta skjutvapnet: Innan du börjar installationen, se till att skjutvapnet är helt avlastat.
Ta bort befintligt sikte: Ta försiktigt bort det befintliga framsiktet från din 1911 med hjälp av lämpliga verktyg.
Rengör siktbasen: Rengör området där det nya siktet ska installeras för att säkerställa korrekt fäste och
passform.
Installera nytt sikte: Justera det nya fiberoptiska framsiktet med siktbasen och fäst det med lämpliga skruvar.
Kontrollera justering: Se till att siktet är korrekt justerat och ordentligt fastsatt.
Testa stabilitet: Skaka försiktigt skjutvapnet för att säkerställa att framsiktet är stabilt och inte kommer att
flytta sig under användning.

Användningsriktlinjer

Sträva efter att upprätthålla en stadig hand och korrekt ställning när du siktar med det nya framsiktet för
optimal noggrannhet.
Bekanta dig med siktets synlighet under olika ljusförhållanden.
Öva regelbundet för att förbättra din målfångst och noggrannhet med det nya framsiktet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för ickefarligt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller defekt.
Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående produktsäkerhet, installation eller användning, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundserviceressurser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Rätt vård och efterlevnad av dessa instruktioner kommer
att bidra till en säker och njutbar upplevelse med dina 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS.



1.  

2.  
3.  

4.  

5.  

6.  
7.  

Bezpečnostní pokyny pro 1911 SNAGFREE FIBER
OPTIC FRONT SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS od společnosti Wilson Combat. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a instalaci vašich nových
předních mířidel. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt nainstalován a udržován podle pokynů výrobce.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s respektem a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při jejich
manipulaci.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte přední mířidla pouze s kompatibilními modely 1911: Government, Commander a Officers.
Vyhněte se používání mířidel za nepříznivých povětrnostních podmínek (např. silný déšť, sníh), které mohou
zhoršit viditelnost.
Neprovádějte jakékoli úpravy produktu, protože změny mohou ovlivnit bezpečnost a výkon.
Při instalaci nebo používání produktu noste vhodnou ochranu očí, abyste předešli zranění.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou předních mířidel.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Shromážděte nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, jako je šroubovák a jakékoli
specifické nástroje doporučené výrobcem.
Vybití zbraně: Před zahájením instalace se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Odstranění stávajícího mířidla: Opětovně odstraňte stávající přední mířidlo z vašeho 1911 pomocí
vhodných nástrojů.
Údržba základny mířidla: Vyčistěte oblast, kde bude nové mířidlo nainstalováno, aby se zajistila správná
adheze a přizpůsobení.
Instalace nového mířidla: Zarovnejte nové fiber optic přední mířidlo se základnou mířidla a zajistěte jej
pomocí vhodných šroubů.
Kontrola zarovnání: Ujistěte se, že je mířidlo správně zarovnané a pevně upevněné.
Testování stability: Jemně zatřeste zbraní, abyste zajistili, že je přední mířidlo stabilní a nebude se během
používání posouvat.

Pokyny pro používání

Snažte se udržovat stabilní ruku a správnou pozici při míření s novým předním mířidlem pro optimální
přesnost.
Seznamte se s viditelností mířidla v různých světelných podmínkách.
Pravidelně trénujte, abyste zvýšili rychlost a přesnost zaměřování s novým předním mířidlem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo vadný.
Kontaktujte místní služby pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace nebo používání se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznického servisu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správná péče a dodržování těchto pokynů pomohou
zajistit bezpečné a příjemné používání vašich 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS.


